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4. ПЕРВАЯ ПОЕЗДКА В РОССИЮ И

 УТВЕРЖДЕНИЕ ПРАВОСЛАВНОЙ ДУХОВНОЙ МИССИИ В ЯПОНИИ

Видя, что православие в Японии укоренилось и стало быстро распространяться, отец Николай в конце 1869 году оставил юную Церковь на попечение своих  помощников и, испросив отпуск, отправился в Россию ходатайствовать об открытии в Японии Русской Духовной Миссии.

«В Японии понятие христианского священника привыкли соединять с понятием миссионера. Из всей империи только в Хакодате знают, что священник может быть и не миссионером. Относительно народа, то или другое название ничего не значит: если духовное лицо, значит - неизбежно миссионер. Но для японского правительства различие в названии имеет значение. Мы будем называться миссионерами только тогда, когда наши действия будут согласны нашим званиям; если же не будем, то в наших действиях и в звании будет противоречие и в нас самих двуличность. Японское правительство тотчас же поймет это и взглянет на нас не совсем лестно. Не лучше ли и нам быть миссионерами, как все другие, и пользоваться теми же правами, как другие?» - убеждал, находясь в Петербурге, отец Николай директора Азиатского Департамента П.Н.Стремоухова.

6 апреля 1870 года по представлению Святейшего Синода Александр II (46) утвердил иеромонаха Николая в должности начальника миссии, а 2 сентября он был возведен в сан архимандрита; помощником назначен   выпускник Казанской Духовной академии вдовый священник Григорий Воронцов. Для полноценной деятельности миссии  архимандрит Николай дополнительно  отобрал также студентов Киевской духовной академии – старшего курса иеромонаха Анатолия (Тихай) и младшего курса - Павла Забелина. 

«До настоящего времени японское правительство еще не признало возможным, подобно китайцам, допустить свободное и открытое проповедование христианства, со включением этого позволения в международные трактаты. Мы видим, правда, что во всех открытых портах Японии уже давно успели поселиться миссионеры разных иноверческих исповеданий, но эти лица, не имея никакого официального характера, действуют, так сказать, на собственный страх, и даже очень редко пользуются поддержкой или покровительством со стороны иностранных дипломатических представителей, за исключением разве только римско-католических миссионеров. Наша духовная миссия находится в совершенно ином положении: учрежденная правительством, она будет состоять под покровительством русского представительства в Японии. Поэтому она должна соблюдать крайнюю осторожность в своих действиях, до тех пор пока положение христиан-туземцев в Японии не разъяснится окончательно» - напутствовал миссионеров перед дальней дорогой обер-прокурор Святейшего Синода граф Д.А. Толстой (47) . (РГИА, ф.796, оп. 151, №1422а)

 На деньги добровольных жертвователей архимандрит Николай закупил многочисленную христианскую литературу, разнообразную церковную утварь, литографический станок и осенью 1870 года вместе с Г. Воронцовым отбыл из Санкт-Петербурга.

В Японии тем временем, реставрированная императорская власть, провозгласившая курс на просвещенную цивилизацию, принимала отчаянные усилия по скорейшему преодолению феодальной отсталости страны и всестороннему преобразованию японского общества по современному европейскому образцу.

 «Японцы, всего пятьдесят лет тому назад казавшиеся такими  же непробудно сонными и неподвижными, как китайцы, в настоящее время  имеют уже военный флот паровых судов, на котором ни человека европейцев, имеют специалистов ученых, получивших дипломы в европейских школах, механические заведения, могущие собственными средствами соорудить пароход, наконец, либеральную конституцию с выборным началом в основании. А между тем, эти факты как нельзя более естественны, и странно было бы, если бы их не было. Но чтобы судить так, нужно изучить не костюм и внешние приемы японца, а его дух в историческом развитии» - писал святитель Николай в статье «Сёгуны и микадо.Исторический очерк по японским источникам», опубликованной в декабрьском номере «Русского вестника» за 1869 год.

 Западный мир, в том числе и Россия, были учителями Японии. И если в освоении новейшей технологии, создании новой армии, системы народного образования, новых политических структур Россия не могла предоставить Японии таких уроков, как Англия, Франция или Америка, то в сфере культуры, включая литературу, театр, музыку, а также общественную мысль и религию, она оказала на нее огромное влияние. И одним из благоприятных условий проникновения в страну православия, как это ни странно, явилось многообразие существующих в Японии национальных религий и этических принципов. Многовековое, гармоничное сосуществование синто с заимствованными религиозными и философскими системами буддизма и конфуцианства, а также с местными религиозными обычаями и верованиями выработали у японцев стойкий религиозный плюрализм и адаптивность мировосприятия. Поэтому и Православие, раскрывавшее в годы модернизации новые для японцев области человеческих отношений, они встречали с большой заинтересованностью. 

5. ВОЗВРАЩЕНИЕ В ЯПОНИЮ. ПЕРЕЕЗД В ТОКИО.

              ГОНЕНИЯ И ТАЙНАЯ ПРОПОВЕДЬ.

Не удивительно, что, возвратившись 22 марта 1871 года в Хакодате, архимандрит Николай смог порадоваться успехам проповеди Павла Савабе, Иоанна Сакаи и их друзей. Несмотря на то, что она была все еще тайной, Православная Церковь в Японии не только не распалась и не уничтожилась, но и приумножилась. Это во многом объяснялось ревностной, не прекращавшейся ни на один день деятельностью самих японцев-катехизаторов. К концу года архимандрит Николай крестил в г. Сендай одиннадцать человек и среди них – Иоанна Оно, знаменитого впоследствии проповедника, священника и первого православного епископа – японца.

          Летом того же 1871 года запросился на родину священник Григорий Воронцов. На этом его желании, безусловно, сказались и непривычность обстановки самих условий жизни, не отличающейся особенными условиями, и вполне естественная тоска по Отчизне, переросшая в настоящую болезнь.

 «Живущие в отдаленных странах Востока, - писал по этому поводу в Святейший Синод святитель Николай, - знают, как ужасна эта болезнь по родине. Здесь не редкость видеть как человек бросает прекрасно начатую службу или торговые дела и с расстроенным организмом и полупомешанным рассудком уезжает спасать остаток здоровья на родине». (РГИА, ф.796, оп.151, №1422а)

 Внезапное возвращение священника Григория Воронцова в Россию не только вынудило святителя Николая вновь искать себе помощника, оно почти на целый год отодвинуло его переезд в Токио с целью открытия там очередного прихода, который по замыслам святителя должен был стать центром  Японского Православия.

В декабре 1871 года в Миссию прибыл иеромонах Анатолий /Тихай/ (48). Передав ему налаженную работу в Хакодатэ, архиепископ Николай морем перебрался в город Иокогама, а оттуда 4 февраля в столицу Японии – Токио. Пришлось все начинать заново: подыскивать помещение, преодолевать недоверие и вражду населения. Несколько дней он провел, буквально, между небом и землей. Знакомый англичанин дал ему приют только на ночь, а днем о. Николай вынужден был бродить по городу, изучать его, присматриваться к народу, питаться в случайных столовых, стараясь как-нибудь заполнить день до того часа, когда можно будет возвратиться под кров к англичанину. Наконец, отцу Николаю удалось снять себе помещение, в районе Цукидзи, в котором проживали иностранцы – дипломаты и коммерсанты. Это был самый маленький домик, который можно себе только  представить. В нем было две комнатки, в большей из которых могло поместиться на полу, без всякой мебели, человек десять, другая же была совсем клетушкой. Это тесное помещение по существу и явилось яслями только что основанной и пока еще очень малочисленной японской Церкви. 

«Лишь только узнали в Тоокей, что я приехал, как появились толпы юношей, жаждавших русского и вместе религиозного образования. На первый раз собралось вокруг меня человек семьдесят, которыми я сначала и ограничился, потому что больше  поместить негде, хотя каждый день приходят новые и новые просители… Взгляните на этот живой, кипучий народ. Он ли не достоин быть просвещенным светом Евангелия? Желание просвещаться, заимствовать от иностранцев все хорошее, проникает его до мозга костей» - говорил в то время о.Николай (Прибавление к Церковным ведомостям. 1912, №2)
С приобретением помещения, у о. Николая появились новые заботы: необходимо было ограждать слушателей его проповеди от произвола властей, так как принятие христианства японцам все еще не разрешалось (49) . Дело затруднялось фанатичным патриотизмом японцев и их, все еще, крайней недоверчивости к иностранцам. Подозревая Россию в покушении на независимость японской империи, они с начала XIX века обязаны были проходить специальные курсы по изучению способов противодействия воображаемому завоевателю. Однако у отца Николая были свои, особые причины успеха проповеди и главная, которой он придерживался всю свою жизнь – быть вне всякой связи с политикой.

           Развитие миссии очень тормозила материальная нужда. Жалование миссионеров было минимальным. Приходилось содержать семьи чиновников, уволенных со службы за принятие христианства, содержать катехизаторов  (проповедников-мирян), принимать и кормить приехавших из провинций слушателей проповеди (о. Николаю, как иностранцу, ездить в провинции по-прежнему не разрешалось). Для частичного решения финансовых проблем пришлось организовать частную школу русского языка, количество учеников в которой постепенно достигло 150 человек. Вместе с преподавателями школы и наиболее способными ее учениками святителем Николаем был составлен русско-японский словарь, который на ближайшие годы стал незаменимым учебным пособием.  (50)  

Интересны письма миссионера, отправленные им  в тот период в Россию: 

«Представьте, например,  мою обстановку хотя это одна из последних мелочей. Жара теперь, Боже, какая жара! Перестать работать, конечно, нельзя, не об этом и речь; и утром до полудня, и вечером с 5 часов человек 20-30 имеет полное право приходить выслушивать уроки Закона Божия. Но куда приходить? Мое жилище -  одна комната на чердаке по точнейшему измерению 11 квадратных футов! Вычтите из этого пространство, занимаемое столами, стульями и подобием сделанного дивана, заменяющего мне кровать; высота – стать в ней во весь рост человеку такого роста (как я) едва возможно. Разочтите, сколько воздуха в таком жилье. И в нем, однако, происходит катехизация 20-ти человек. Сидеть – уже не спрашивайте, как сидеть… К счастью, еще два окошка, одно наискось другого. Если благотворительная природа посылает ветерок, то ничего. А если нет веяния воздуха – духота нестерпимая. Внимание с трудом связывает мысли; самое горло отказывается служить полтора или два часа подряд... Иностранные миссии затопили страну своей литературой, а у православных нет даже недорогого типографского шрифтика. На иностранных храмах блестят кресты, звонят колокола. «И нам бы нужно храм, - говорят наши бедные птенцы, - негде помолиться, излить душу перед Богом». И не ждет так отрескавшаяся от засухи земля дождя, как мы ждем вашей помощи, оживите, ободрите нас поскорее, если не прямо помощью, то надеждой на нее». 

          Но именно благодаря нищете вокруг православной миссии стали группироваться  искренние и жертвенные люди. Сам архимандрит Николай в 1879 году  писал, что всего за 8 лет православная миссия, при двух постоянных миссионерах и недостатке средств, имела больший успех, чем за 20 лет католические и протестантские миссии, вместе взятые, с сотнями миссионеров и большими средствами.          

          Проведший несколько лет в Японии и хорошо знавший архиепископа Николая русский востоковед Д. М. Позднеев  отмечал, что бедность Японской Православной Церкви объясняется еще и тем, что православие с самого начала распространялось среди беднейших слоев населения, в Хакодатэ и Сендай – среди бывших самураев, в Токио – среди низших классов городского населения. Ни крупной аристократии, ни богатых купцов, ни крупных землевладельцев среди обращенных в православие японцев не было.

          В начале 1872 году в Японии вновь начались гонения на христиан.  В феврале в Сендае за принадлежность к христианству было арестовано и допрошено более 100 человек. Допросам подвергались даже дети. В Хакодатэ поводом к гонениям послужил пасхальный перезвон, привлекший в церковь множество любопытствующих, чем не замедлили воспользоваться катехизаторы. Губернатор приказал арестовать всех катехизаторов, уволил с работы  чиновников-христиан и закрыл типографию миссии. Павла Савабэ заточили в подземелье, Иоанна Сакаи – в тюрьму. Но, по словам Святителя Николая:

 «врагам Христа не было утешения слышать  даже от жен и малых детей ни одного слова слабодушия или боязни при исповедании Христа».

 Начальник тюрьмы рапортовал:

 «Сакаи в тюрьме, пользуясь свободным временем после работы, проповедует христианство заключенным. На работе вне тюрьмы тоже проповедует. Поэтому заключение его в тюрьму бесполезно».

 То, что понял начальник тюрьмы в Хакодатэ, стало очевидным и для властей в Токио. В результате гонений:

«вдвое большее количество новых лиц притекло с желанием узнать Христа». (51) 

          Тайная проповедь в Токио шла успешно. В короткое время к Святому крещению было подготовлено двенадцать человек. Тайно от всех было совершено и само крещение. Отец Николай радовался первым успехам. Однако на другой день знакомый старик-бонза принес архимандриту Николаю японскую тетрадь-рукопись, в которой подробно описывался  только что совершенный  обряд крещения. Чье-то предательство могло побудить Правительство прекратить проповедь и выслать Святителя Николая из столицы. Его и новообращенных японцев спасло от преследований только доброе отношение  старика-бонзы. По словам этого бонзы, указанный документ был подан в их Высший Духовный Совет, в котором заседало трое главных бонз (в том числе и этот старик-друг архимандрита Николая). Там хотели возбудить дело, но он (старик-бонза) заступился,  и  дело не состоялось. В Токио, как и в Хакодатэ, бонзы стали первыми друзьями о. Николая. 

6. ОТМЕНА УКАЗОВ О ЗАПРЕЩЕНИИ ХРИСТИАНСТВА. СТРОИТЕЛЬСТВО ЗДАНИЙ МИССИИ, СЕМИНАРИИ, КАТЕХИЗАТОРСКОЙ И ЖЕНСКОЙ ШКОЛ.

          Только в 1873 году, когда, вернувшись из поездки по западным странам,  специально посланная миссия Ивакура Томоми доложила, как высоко там чтут свою религию, христианство в Японии было легализовано. Перемены в японском законодательстве открыли для архимандрита Николая необозримые просторы: в рамках миссионерской деятельности теперь можно было строить храмы, открыто совершать богослужения, устраивать публичные собеседования, образовывать общины и, главное, во всеуслышание устно и письменно возвещать о Христе!

Так как жилище отца Николая на окраине столицы было мало и непригодно к проповеди, не без помощи тогдашнего министра иностранных дел Японии Соэсима Танэоми, удалось взять в бессрочную аренду участок земли на холме  Суругадай. /Центральный пункт Токио, владение графа Тэда/ и начиная с 1873 года приступить к постройке большого здания миссии с домовой церковью и классами катехизаторской школы. Средства (32 тысячи рублей) среди частных русских жертвователей были  собраны адмиралом  Е. В.  Путятиным.  На средства дочери адмирала -  О. Е. Путятиной, и графини М. В. Орловой – Давыдовой (52) была открыта женская школа на сто учениц и учреждена семинария. 

В этот же период святителю Николаю пришлось неоднократно переживать глубокие нервные потрясения. Постоянные встречи, присылаемых Священным Синодом, новых сотрудников миссии и надежды на их длительную, плодотворную работу, сменялись чувствами разочарований, их отказом от миссионерской деятельности и проводами (53) .

Одним из важнейших правил миссионерской деятельности святитель Николай всегда считал не погоню за количеством новообращенных в православие японцев, а стремление к тому, чтобы обращение их имело прочное основание. Он был противником  японизации Церкви, по-католически, которые придавали изображениям святых национальные японские черты, или же по-протестантски, проповедавшим строительство вообще безнациональной Церкви. Святитель постоянно стремился к тому, чтобы христианское учение в Японии приобрело характер чисто японского православия аналогично тому, как оно стало греческим православием в Греции и русским православием в России. При этом, соблюдая принцип преемственности  первохристианских общин, он считал совершенно необходимым привить в нарождающихся православных приходах Японии дух Соборности. Неудивительно поэтому, что 12 июня 1875 года архимандрит Николай предложил православным японцам самим выбрать кандидата для посвящения в сан священника. Выбрали бывшего жреца-Павла Савабэ. Рукоположение его совершил специально прибывший для этой цели в Хакодатэ, начальник Камчатской миссии,  епископ  Восточно-Сибирский Павел. (54)
К концу 1878 года среди японцев было уже 6 священников, 27 катехизаторов и 50 катехизаторских помощников. Основное внимание архимандрит Николай уделял религиозному образованию и воспитанию будущего духовенства, катехизаторов и женщин-христианок. В 1879 году при миссии в Токио существовали библиотека, иконописная мастерская и 4 училища: катехизаторское, семинария, женское и причетническое. Еще одну православную женскую школу Миссия содержала в Киото. Японские христианки заботились о сиротах, для чего при Миссии был устроен первый в Токио приют Любимым детищем о. Николая была семинария, (55) вокруг которой группировались все другие  школы миссии. Сюда принимались лица от 16 до 60 лет. Курс обучения шестигодичный. Кроме истории Нового Завета и других богословских предметов в программу входили русский и китайский языки (при этом изучалась и классическая китайская литература), ряд общеобразовательных предметов: алгебра, геометрия, география, китайско-японское письмо, история (всеобщая, японская и российская), психология и история философии. Число студентов достигало ста человек, но в некоторые годы опускалось до пятидесяти. В младших классах преподавали окончившие ту же семинарию, а в старших – сам архиепископ Николай и приглашенные им из России первоклассные преподаватели. Русских преподавателей, таких как иеромонах о. Гавриил /Чаев/, о. Владимир /Соколовский/ (56), о. Гедеон /Покровский/ (57), о. Сергий /Глебов/, о. Сергий /Страгородский/ постепенно заменяли японцы, окончившие духовные академии в России. К концу жизни Святителя Николая преподавание всех предметов и в старших классах семинарии велось исключительно на японском языке. В начале ХХ в. семинария получила государственный сертификат среднего учебного заведения. Лучшие ученики, после окончания курса, посылались в Россию - в Духовные академии Киева и Санкт- Петербурга. (58)  По существу, младшие классы семинарии носили, в значительной степени, характер хорошей общеобразовательной школы и поэтому педагогическая работа приносила Святителю Николаю особый почет и уважение в высших сферах тогдашнего японского общества. С ним подружился министр иностранных дел Соэдзима Танэоми. Он неоднократно советовался с отцом Николаем по самым разнообразным вопросам, объясняя это тем, что православный священнослужитель никогда ни в чем его не обманет. С целью православного воспитания министр отдал в семинарию своего сына и двоих племянников. Этому примеру стали следовать и многие представители правительственных кругов. Так воспитанниками Святого Николая по токийской семинарии были доктор Сато Сёсуке – ректор университета на острове Хоккайдо, Абэ Хироси – губернатор Токио, Андо Кэнсукэ – городской глава Иокогама, губернатор Ояма Цунамаса, министр Като Масуо, дипломат Омаэ Тайдзо, декан училища иностранных языков Судзуки Отохэи и многие другие.


Деятельность семинарии, особенно в первые  годы ее существования, ослабляло, однако, то обстоятельство, что ряд ее учеников, в соответствии с Законом, вынуждены были прерывать учебу и отбывать воинскую повинность. Надежды, что молодым бойцам среди моря язычества и военщины удастся сохранить религиозный дух и после 2-х летней службы вернуться в семинарию не было. 27 апреля 1908 года Святитель Николай в своем дневнике, например, писал:


«Несчастная Семинария наша как будто для того и существует, только, чтобы воспитывать людей для военной службы; как только подрастут наши лучшие юноши, так их и забирают в солдаты. Сегодня второй уже уходит после Пасхи, чтобы стать под красную шапку. Печально очень, а что поделаешь, коли ныне век проклятой военщины».

Поэтому Святитель Николай принял решение изменить возрастной ценз семинаристов: прием – до 14-летнего возраста, с тем, чтобы к 21 году они могли пройти полный курс обучения.

7. СОЗДАНИЕ ШКОЛЫ ПЕРЕВОДЧИКОВ ДЛЯ НУЖД РОССИЙСКОГО ВОЕННОГО КОМАНДОВАНИЯ ВОСТОЧНОЙ СИБИРИ.


Не упускало своих возможностей и российское военное командование Восточной Сибири. Накануне русско-японской войны, адмирал Алексеев Е.И. командировал в Токио двух мальчиков Федора Легасова и Андрея Романовского, с тем, чтобы на базе духовной семинарии Святитель Николай смог  подготовить их к будущей работе в должности  военных переводчиков. И хотя за содержание этих мальчиков миссии были выплачены совершенно ничтожные суммы, владыка согласился. С началом войны о мальчиках в России забыли, поступление денег на их содержание прекратилось и епископ Николай имел полное право отправить мальчиков на Родину вместе с другими уезжавшими русскими, но он так не сделал. Наоборот, он смог объяснить мальчикам особую важность глубокого изучения японского языка и убедил их остаться в Японии именно в это время. Прошло целых три года, прежде чем наши восточно-сибирские власти вспомнили о забытых детях. Все это время их содержала, кормила и обучала православная миссия. В  дневниковых записях Святителя, сделанных им 14 июня 1906 года, об этом говорится  буквально следующее:


«Утром отправлены во Владивосток, через Цуруга, из Семинарии воспитанники Федор Легасов и Андрей Романовский, которых в 1902 году прислал сюда из Порт-Артура 14-летними мальчиками, чтобы научиться японскому языку и сделаться переводчиками, адмирал Евгений Иванович Алексеев. Они стали говорить по-японски совершенно как японцы; изучили и письменный язык до чтения газет и нетрудных книг; кроме того, с здешними семинаристами получили общее образование. По сношении моем с генералом Николаем Ивановичем Тродековым, командующим войсками на Дальнем Востоке, они назначены переводчиками, один к штабу в Харбине, другой в Хабаровск».


Этот пример побудил власти Харбина и Хабаровска командировать в том же году в токийскую духовную семинарию уже целый комплект русских мальчиков. И хотя святитель Николай понимал, что в миссии слишком много прямого дела и невозможно уделять силы делу постороннему, но, признавая, что такая система подготовки  русских толмачей является наилучшей, мирился с неудобствами и продолжал работать. Его глубоко возмущали статьи дальневосточной прессы, настаивавшие на бесполезности командировок таких мальчиков в Японию, только потому, что некоторые из них, оказавшись неспособными к изучению японского языка, были отправлены архиепископом обратно на Родину.


«Удивительно мало у нас системы и выдержки, - говорил он по этому поводу, -  У русских в крови какой-то анархизм, непременно все ломать и разрушать до основания. Скажем, построен дом. Если он неудовлетворителен, то раньше чем его сломать, нужно хорошенько обдумать, во-первых, где жить во время постройки, во-вторых, чем его заменить; у русских же все не так: прежде всего сломать, отменить, уничтожить, разрушить, а потом уже будем думать, что делать дальше. Вот теперь и с этой школой: только что налаживается дело, только что ребята начинают переходить на настоящую работу, учатся вместе с японцами, ходят в японские классы, начинают привыкать к японской скорописи, сейчас уж и закрывать. И опять останемся, как старуха в сказке: «будем сидеть перед своей избушкой с разбитым корытом».


Отстаивая необходимость существования школы переводчиков, архиепископ,  вместе с тем, предлагал вооружить ее несколько другой методикой. Он ратовал за то, чтобы выделить ее в особое учреждение, усилить в ней преподавание русского языка и других, сугубо русских общеобразовательных предметов, ввести для учащихся особую систему командировок, по которой дети, после усвоения японского языка и письменности отсылались бы, каждый в отдельности, из Токио на год или два для продолжения учебы в провинциальные японские школы, где они усовершенствовались бы в языке, не видя ни одного русского и не слыша за это время ни одного русского звука. 

Владыка ясно представлял, что с чисто государственной и культурной точек зрения создание такой школы, послужило бы делу сближения Японии и России, но он понимал также, что только его желания здесь недостаточно, что для этого потребуется заключение особого соглашения на высшем правительственном уровне. В этих двух державах он всегда хотел видеть добрых соседей и считал, что отношения между ними должны быть именно добрососедские, для установления которых необходимо, чтобы и Россия знала Японию в совершенстве и Япония знала Россию в такой же мере.


«Но что мне делать, - говорил он, - если все преимущества для этого изучения лежат на стороне Японии? Японец страшно усидчив и работоспособен. Он при том горяч. Он борется за каждое дело безотлагательно и ведет его настойчиво и неуклонно. И правительство, и общество, и отдельные лица в Японии в большинстве случаев таковы. Раз что бы то ни было признано необходимым, -кончено: находятся немедленно и средства, и деньги, и пути, и люди, и дело кипит. Существуют и еще несколько условий, благоприятствующих изучению России японцами. Во-первых, японцы бедны, и они идут поэтому, повсюду, где только можно обеспечить для себя благосостояние. Русские владения для них в этом отношении чрезвычайно удобны, а потому и много японцы знают по-русски. Во-вторых, за время изучения иероглифов японцы до такой степени тренируют свою память, что им изучение всякой другой письменности представляется делом почти шуточным, а сидеть часами за книгой они привыкают также с самого раннего детства, так как изучение грамоты и усидчивость для них представляются понятиями совершенно неотделимыми: выучить иероглифы без усидчивости невозможно. В-третьих, у японца существует какая-то прирожденная, или, может быть, выработанная тысячелетней культурой жажда знания; он хочет все знать, все перечитать. На книги никто почти из них не скупится тратить деньги, и только этим можно объяснить и огромный тираж японских газет и то большое число изданий, которое выдерживают их книги. Словом, японцы, если и не всегда талантливые, то в большинстве случаев трудолюбивые и исполнительные ученики, и в этом – большой залог их успеха».


И все же, несмотря на огромные организационные трудности,  школа подготовки русских переводчиков при токийской духовной семинарии усилиями о. Николая была создана. Обучение в ней проходило по отдельной (специальной) программе и нередко вводило в заблуждение представителей других христианских направлений. Так, например, 26 января 1908 года архиепископ Николай сделал в своем дневнике следующую запись:


«Rev. Sweet, епископальный миссионер, письмом просит, чтобы я отпускал наших русских учеников Семинарии наставлять в вере детей бедной части квартала Ситая; думает он, что эти ученики готовятся к миссионерской службе. Я ответил, что они приехали, чтобы образовать из них переводчиков японского языка, и не годятся в религиозные наставители».


Наряду с усиленным изучением японского языка особое место в школе уделялось и физической подготовке. Курс японской национальной борьбы в семинарии вел создатель борьбы дзюдо Кано Дзигоро (1860-1938). Система его обучения была не столько оригинальной, сколько жестокой. Будущих военных переводчиков душили, выкручивали руки, ломали ребра, а они, как истинные православные, должны были смиренным поклоном только лишь благодарить учителя за науку. Вот как описывает одно из таких занятий Святитель Николай 11 апреля 1909 года:


«В час пополудни семинаристы пригласили посмотреть их успехи в «дзюудоо» (или дзюудзюцу) – борьбе, которая преподается им приглашенным для этого учителем, в гигиенических видах, как и гимнастика. Боролись сначала русские ученики, потом японские. Для зрителей мало занимательного, но для них очень полезно; действительно, такое упражнение для всех членов тела, что лучше быть не может. И есть приемы замечательные; например, один был задушен на несколько минут противником чрез стискивание живота ногами, точно клещами; но это не опасно; задушенного слегка поколотят по спине, и он оправляется».


Конечно, не все русские семинаристы могли выдержать полный курс обучения. Но один из успешно закончивших духовную семинарию, В. С. Ощепков, (59) стал и первым из европейцев официально признанным мастером японской национальной борьбы дзюдо.

          В 1875 году в миссии было основано женское духовное училище, где преподавались Закон Божий, арифметика, японская и всеобщая история, география, китайский, японский и русский языки, каллиграфия, рукоделие и шитье. Наряду с участием женщин в распространении христианства Святой Николай высоко ценил их роль и в духовном преобразовании семейной жизни.

8. ВТОРАЯ ПОЕЗДКА В РОССИЮ. ПРЕОБРАЗОВАНИЕ РУССКОЙ ПРАВОСЛАВНОЙ ДУХОВНОЙ МИССИИ В САМОСТОЯТЕЛЬНУЮ ЕПАРХИЮ. ОТКРЫТИЕ  ПАМЯТНИКА  А.С. ПУШКИНУ.

           Церковь продолжала увеличиваться. Для руководства ее деятельностью назрела необходимость иметь своего епископа, и в 1878 году начальник миссии  возбудил этот вопрос перед Синодом.

          В 1879 году Синод счел возможным согласиться с доводами архимандрита Николая и для решения организационных вопросов, связанных с преобразованием Японской Миссии в  самостоятельную епархию, вызвал отца Николая в Петербург. Второй и последний раз ему пришлось совершить путешествие на Родину. К этому моменту финансовое положение Миссии было катастрофическим - из Японии архимандрита Николая выпустили как несостоятельного должника, поверив, что из России он пришлет задолженную сумму. Приехав в Петербург, где должна была состояться хиротония, свт. Николай узнал, что значительные суммы от разных лиц и организаций уже переведены в Японию.  В этом значительную роль сыграли сотрудники православной духовной миссии в Японии постоянные жители Санкт-Петербурга священники Федор Николаевич Быстров,  Иван Иванович Демкин, и, проживающий в Москве, священник Гавриил Григорьевич Сретенский. (60) (После кончины Сретенского, сбором пожертвований для нужд православной миссии в Японии занимался благочинный придворных московских соборов и церквей Николай Васильевич Благоразумов). 

30 марта 1880 года (в воскресенье 4-й недели Великого Поста) в Троицком соборе Александро-Невской Лавры Петербурга отец Николай был возведен в сан епископа с наречением титула «Ревельского», викария Рижской епархии. ,Хиротонию совершал митрополит Новгородский и Санкт-Петербургский Исидор. После посвящения  епископ Николай пробыл в России еще некоторое время. Он собирал пожертвования на миссию, посетил Святыни Русской земли в Москве и Киеве, встречался и беседовал с известными деятелями литературы, музыки и искусства: Ф.М.Достоевским, И.С.Аксаковым, П.М.Третьяковым, Ю.Ф.Самариным, А.Г.Рубинштейном, М.Н.Катковым, Д.В.Григоровичем, С.А.Рачинским (61) и многими другими. По свидетельству слушателей, рассказы отца Николая о христианстве в Японии напоминали чтение Деяний Апостолов. Поражала любовь миссионера к Японии, чуждой ему во всех отношениях, о которой он говорил, как о своей родной стране.

Время пребывания отца Николая в Москве совпало с праздничными мероприятиями по случаю открытия памятника А.С.Пушкину. Дань памяти великому русскому поэту готовилась отдать и русская православная Церковь. В напечатанной накануне программе праздника предусматривалось устройство многолюдного Крестного Хода, выступления членов Святейшего Синода, торжественное открытие памятника и процедура его освящения. Однако рядовые москвичи, которым выпало счастье представлять в эти дни всех православных граждан России, посчитали, что праздник, проведенный по такой программе, может скомпрометировать благочестивые устои Церкви и сначала робко, а затем все более настойчиво стали отстаивать свое мнение.


Всюду, где, будучи в Москве появлялся о. Николай, во всех монастырях и храмах, на многочисленных встречах с прихожанами, он становился  невольным свидетелем  взрыва народного религиозного чувства. К своему удивлению ему  неоднократно приходилось слышать в адрес духовенства негодующие реплики, типа:

 «Церкви молиться за Пушкина не должно; он – самоубийца, дал себя так легкомысленно убить», или: «Что, нас идолопоклонству хотят учить? Идола освящать?», или: «Пусть на него хоть бриллиантовый венок вешают, да не освящают идола, а то вон и теперь неверы смеются: «И Пушкин будет чудеса творить – его освящают, как мощи». Что у нас за Архиереи!»

Дело принимало нешуточный оборот. К Митрополиту Московскому, с просьбой отменить процессию, вынуждены были обратиться  Генерал-Губернатор и Обер-Полицейский. Неудивительно, что, пораженный столь крепкой силой православного вероучения москвичей о.Николай сделал в своем дневнике следующую запись:

 «Вот что значит Москва! Митрополиту делают поправку. Вот те и народный поэт! И как велик нравственный характер мира! Говорят, что другому лицу так бы не сделали, а  именно Пушкину». 

По требованию народа программа праздника Пушкина была существенно изменена, поэтому день открытия памятника поэту начался для  о. Николая с посещения Страстного монастыря. Вот как описывает этот день 6 июня 1980 года сам Владыка:

«День, полный глубоких, неизгладимых впечатлений, которые, конечно, не здесь передать и из которых часть утратится, но остальной части будет достаточно, чтобы доставить еще много счастливых минут в жизни – минут отдыха от тяжелого труда, минут услады разлуки с Родиной, и прочего. Утром, с преосвященным Алексием (62) – в Страстной Монастырь (63) . Дорогой – множество народу  у памятника. В Церкви на Панихиду мне не пришлось выйти, так как кафедра была тесна для четверых. После панихиды – речь Высокопреосвященного Митрополита Московского Макария (Невского) (64) о значении Пушкина для русского языка с  приглашением благодарить Бога, что дан был России такой талантливый человек. Речь – немножко не по церковной кафедре. Пели чудовские певчие очень хорошо. После Обедни я с колокольни смотрел открытие памятника. Казалось, что вот-вот Пушкин сойдет с пьедестала и пойдет среди бесчисленной толпы, собравшейся у его подножия. Музыка; речь; снятие покрывала в два приема (причем – «Ура» народа); обход вокруг памятника Принца Ольденбургского и всех главных лиц; обнесение знамен и значков; положение венков у подножия от разных лиц и учреждений (от венков скоро почти ничего не осталось – все расхватали по цветку на память). Видел славу, олицетворенную; другой славы здесь, на земле, нет; разве – народу больше бы. Но Пушкин стоял с склоненной головою, как будто или он виноват пред народом, или он думает о суете всего происходящего, то есть славе. Спустившись с колокольни, с Преосвященным Амвросием (65) – в Университет. В полукруглой зале, за библиотекою, было битком набито звездами и разною знатью. На хорах стояли студенты. Принц Ольденбургский, и два пальца – Архиереям! Речи Тихомирова, ректора Университета (о значении Пушкина для языка – недурно), Ключевского (об историческом  значении Пушкина – превосходно), Стороженко (о влиянии иностранных поэтов на Пушкина). К Преосвященному Амвросию. Спустя сорок минут отправились с ним на обед в Благородное Собрание, данный от города депутатам, пришедшим из разных мест на праздник Пушкина. Ожидание в зале, причем знакомство с Григоровичем, писателем, чрез Тургенева (на подъезде столкнулся еще с Достоевским). Семейство Пушкина – его сыны (полковник-гусар и статский), дочери (что за Герцогом Нассауским, бывшая красавица, и бывшая за Гартунгом, седая), внук (офицер Дуббельт – от первой, бывшей за Дуббельтом прежде). Новикова (66), любезность ее; Софья Петровна Каткова. Обед – по двадцать пять рублей с персоны. Неудивительно, Такие роскоши – редко. Музыка в соседней комнате (удовлетворяющая по исполнению, думаю, и Рубинштейна, которому только что был представлен); цветы, великолепное освещение. Закуска с лобстерами почти в аршин; за столом, по левую руку – старший сын Пушкина, по правую – Яков Карлович Грот, (67) потом – Иван Сергеевич Аксаков; напротив – Князь Николай Петрович Мещерский, (68) Софья Михаиловна Каткова. Обед нам с Преосвященным Амвросием – совершенно постный. Тосты: первый, Министра Народного Просвещения Сабурова, -  за Государя; второй – за Принца Ольденбургского (Голова Сергей Михаилович Третьяков предложил); третий – за Генерал-Губернатора Князя Долгорукова; (69) и так далее – за депутатов, за гостей, за дам и прочих. Речи говорили: первую – Иван Сергеевич Аксаков, вставши и опершись руками на мой стул; и сын Пушкина, с ораторскими движениями, сказал превосходно (Все о свободе! Бедный русский!). Потом следовали речи Каткова, Преосвященного Амвросия и много других, но мало было слышно – гостей слишком было много, и зала большая (гостей больше двухсот было). Словом, видел все, самое блестящее в сем мире, - цвет интеллигенции и талантов (Майков, между прочим, стихи читал, которому, по выражению Каткова, Пушкин спустил золотую цепь), лучший пир в материальном отношении. Бриллиантами горели предо мною хрустали на шандале, мечты разнообразились и искрились, как цвета, игравшие в хрусталях, - но успокоения не было, манило только в Японию». 

 
На следующий день, 7 июня 1880 года, о. Николай был приглашен в зал Дворянского собрания на заседание Общества любителей российской словесности, проводимого также по поводу открытия памятника Пушкину. В связи с этим событием в ней Достоевский утверждал мысль о всечеловеческой миссии России в духе православной соборности (70) .

 В течение своего недолгого по времени и насыщенного по делам пребывания в России епископу Николаю удалось посетить и Новодевичий Воскресенский женский монастырь в Петербурге, на территории которого находилась широко известная в то время иконописная мастерская. В результате бесед с руководителем этой мастерской монахиней Феодосией он смог договориться об условиях принятия  и воспитания  в монастыре японских иконописцев .(71)

Находясь в Москве, епископ Николай несколько раз посетил малый храм «Вознесения Господня». В этом храме, расположенном поблизости от Кремля, его  внимание было обращено на особенности устройства церковной колокольни и на необычайную мелодичность нескольких, размещенных в ней, колоколов. Этот храм издревле славился своими звонами и среди многих москвичей у него бытовало еще одно  наименование – «под красными звонами». (72)  Не исключено, что, посещая малый храм «Вознесения Господня» святитель Николай, видимо, хотел перенести эту древнюю русскую традицию хорошего звона на Японские острова.

ПРИМЕЧАНИЯ


46.  Русская Духовная Миссия в Японии была учреждена в составе: начальника, трех иеромонахов-миссионеров и причетника.  На содержание миссии  ассигновалось шесть тыс. рублей в год и 10 тыс. рублей единовременно. Миссионерские центры в Японии намечено было создать в Токио, Киото, Нагасаки и Хакодатэ. Миссия  подчинялась ведению Камчатского епископата. Обязанности миссионеров были изложены в «Инструкции для миссии», представленной иеромонахом Николаем и утвержденной Синодом. (Стр. 41)


47. Граф Толстой Дмитрий Андреевич (1823-1889) после окончания Царскосельского лицея, в 1847 году поступил на службу в кацелярию ведомства Императрицы Марии, был членом Главного управления училищ и с 1860 по 1861 гг. управлял департаментом Министерства народного просвещения, назначен сенатором. С 1865 года стал Обер-прокурором  Священного Синода и одновременно, с 1866 по 25 апреля 1880 года - министром народного просвещения. С 1882 года - Министр внутренних дел. Член государственного совета, президент и почетный член Академии наук. (Стр. 42)

48. Иеромонах Анатолий - (Александр Дмитриевич Тихай), один из трех главных помощников архиепископа Николая. Родился 23 ноября 1838 года в г. Хотин в Бессарабии. После нескольких лет проведенных на Афоне, закончил Киевскую Духовную Академию.  «Лучших помощников я не желал бы» - писал об этом кротком и деятельном монахе архимандрит Николай.  Переведенный после Токио в Осаку, отец Анатолий построил миссионерский дом, храм, катехизаторскую школу. В сане архимандрита служил настоятелем посольской церкви в Токио. В день Благовещения 1890 года выехал по случаю тяжелой болезни в Россию. Скончался в госпитале г.Петербурга 28 ноября 1893 года. Похоронен на кладбище Александро-Невской Лавры. Благодарные православные японцы увековечили память своего любимого учителя и достойного помощника их епископа сооружением при соборном храме Воскресения Христова в Токио большого креста с иконой с одной стороны и кратким жизнеописанием с другой.  (Стр. 43)


49. Среди японцев, особый интерес к православию проявляли средние и мелкие самураи,  которые с ликвидацией феодальной системы оказались не у дел и без средств к существованию. Многие не только не могли в силу экономических причин  начать предпринимательскую деятельность, но и не хотели унизиться до подобных занятий. Стремясь, по привычке, быть лидерами общества, они предпочитали профессии, по их мнению, более почетные: службу в государственных учреждениях, армии, полиции, а также преподавательскую деятельность. В силу того, что все самураи, как правило, были образованными людьми, не только отлично знали свою традиционную культуру, но и были воспитанными на ней, контакты с ними у святителя Николая имели свои сложности. Такие ученики требовали убедительных научных аргументов в объяснении православного учения, которые они могли бы использовать в спорах с приверженцами других религий и атеистами. Чтобы понимать свою паству и тем более влиять на нее, святитель Николай пытался глядеть на христианство глазами японцев, воспитанных в своей культурной атмосфере, в традиционных национальных верованиях и убеждениях,  для чего он стремился постоянно совершенствовать свои знания японского языка, истории страны, изучать ее классическую литературу, национальную и привнесенные религиозные учения.

(Стр. 44)


50. С самого основания школы ее учениками были два сына министра иностранных дел Японии Соэсима Танэоми. В 1873 году школа была преобразована в катехизаторское училище, а с 1875 года стала существовать как духовная семинария. (Стр.45) 


51. Гонения на христиан начались из-за весьма враждебно настроенного по отношению к России главы Хакодатской администрации Сигиуры Макото в  связи с уже тогда возникшими  территориальными проблемами. Кроме Хакодате гонения коснулись также и княжества Сендай. Стойкую приверженность к Православию в этот момент проявил ученый г. Сендая Араи Цунэноси, автор едва ли не первой на японском языке книги богословского содержания «Толкование на Православное исповедание», по словам святителя Николая, - «блистающей всеми цветами восточного красноречия и дышащий неподдельным чувством искренности и твердости убеждений». Вокруг Араи в г. Сендае сложилось общество глубоко верующих людей различных возрастов и профессиональных занятий. Когда кем-то из католических священников был пущен слух, что святитель Николай оставил духовное звание и гражданским чиновником отправился на службу в Америку, то Араи, простодушно поверив в это, без средств и знания языка, простым слугой отправился за океан, чтобы отыскать своего духовного наставника и просить его вернуться в Японию.

Только благодаря энергичному вмешательству русских дипломатических представителей, гонения на японцев-христиан в июне 1872 года были официально  прекращены. Миссии, однако, они нанесли ощутимый финансовый ущерб т.к. попечение о судьбе лиц, пострадавших в ходе этих репрессий, пришлось взять на себя православным священникам  и ремонт ранее отстроенных храмов, также как и строительство новых на некоторое время были отложены. (Стр. 46)


52. В конце XIX века усадьба графини Орловой-Давыдовой Марии Владимировны  находилась в селе Щеглятьево Серпуховского уезда Московской губернии, близ железнодорожной станции Лопасня. В этом же селе на средства ее отца графа Владимира Петровича Орлова-Давыдова  с 1860 г. содержалась женская школа грамотности, законоучителем в которой был настоятель местной церкви Рождества Христова протоиерей Петр Васильевич Ключарев. Мария Владимировна и ее мать Ольга Ивановна Орлова-Давыдова (ур. Барятинская), по рождению принадлежавшие к высшим кругам российской аристократии, сумели установить простые и естественные отношения христианского равенства к народу. Сначала было чтение Евангелия в избах, встреченное с грубой недоверчивостью. Но мало-помалу на чтения стали собираться множество народа. Постепенно графиня-мать стала притягательным центром для всех благочестивых женщин окрестных селений. Под ее руководством они ухаживали за больными, мастерски перевязывая раны в больнице, учились чтению, письму, пению и церковному богослужению, а затем  передавали полученные знания крестьянским детям. Так постепенно складывалась община. В 1893 году по инициативе и на средства графини Ольги Ивановны Орловой-Давыдовой (ур. Барятинской) и ее дочери графини Марии Владимировны в лесной даче Добрыниха близ с. Щеглятьево  началось строительство  приюта для бедных детей на 50 человек, храма с 2-х этажной богадельней – на 70 и церковно-приходской школой на 60 человек, больницы на 70 коек, водокачки и других необходимых для автономной жизни служебных зданий. При будущей общине создавался скотный двор, различные мастерские, большой огород и пчельник. В 1901-1904 гг. по проекту академика архитектуры Сергея Устиновича Соловьева в Добрынихе были возведены Успенский собор, каменная ограда с башнями и надвратная звонница.  26 февраля 1903 г. начальница этого строительства, урожденная графиня Мария Владимировна Орлова-Давыдова, приняла в  Добрынинском храме постриг монашества с именем Магдалина и стала первой игуменьей общины в честь иконы Божией Матери Отрада и Утешение. Вот что писал о ней современник: «Некрасивая, рыжеволосая девушка, тихая, скромная, молчаливая, но в то же время как бы озаренная каким-то внутренним светом. Графиня Мария собирала в лесу, верстах в трех от дома, крестьянских девушек, ее учениц. Они усаживались на траве, на пнях и пели церковные песни. Мария Владимировна обладала прекрасным голосом, запевала, прочие, ею же выученные петь с голоса, не по нотам, дружно вторят. Потом читали вслух житие святого, память которого празднуется в этот день или назидательную книгу, велась беседа». 

В 1920 г. женская община Отрада и утешение решением местного совета была закрыта. В ее многочисленных зданиях и постройках в 1934 г. разместилась психбольница. Звонница, угловые башни, верхняя часть ограды, имитирующая крепостную стену с зубцами и печурами, разрушены. Собор лишился внутренней отделки и куполов. (Стр. 47)


53. В 1874 году по очередному запросу святителя Николая в Японию прибыло пополнение в лице иеромонахов Киево-Печерской Успенской Лавры отца Евфимия (Четыркина) и отца Моисея (Костылева). Последний почти сразу же был направлен в Хакодате, но из-за плохой организованности был вскоре возвращен в Токио под непосредственный контроль святителя Николая, и в 1875 году, сославшись на слабое здоровье, вернулся в Россию. Отец Евфимий, заведуя некоторое время новооткрытым миссионерским пунктом в г. Осака, продержался в Японии до конца 1877 года. Вместо этих двух миссионеров в 1878 году в Миссию прибыли священник Гавриил (Чаев) и в 1879 году иеромонах Владимир (Соколовский). В 1882 году отец Гавриил однако, жалуясь на плохое зрение вернулся в Россию. Тогда же вернулась на родину и М.А. Черкасова.

(Стр. 47)


54. Епископ Камчатский и Восточно Сибирский Павел (Павел Попов) родился 31 марта 1813 года в границах Енисейской епархии. Кроме Павла Савабэ, в 1878 году во  Владивостоке, епископ Павел рукоположил в духовный сан дьякона друга Павла Савабэ -Иоанна Сакай. Скончался 25  мая 1877 года. (Стр. 47)


55. В 1897 году семинария перешла в новое трехэтажное каменное здание, сооруженное на личные средства наследника российского престола, будущего императора Николая II. (Стр. 48)

56. о.Владимир - (Василий Григорьевич Соколовский-Автономов) Родился 31 декабря 1852 года в семье священника с. Сеньковка, Полтавской губернии. В 1878 году окончил Казанскую духовную академию со степенью кандидат богословия и 26 июля того же года назначен помощником смотрителя Полтавского Духовного училища. 29 сентября 1878 года пострижен в монашество, а 3 октября рукоположен во иеромонаха. С 14 января 1879 года – член Японской духовной миссии. В 1884 году возведен в сан игумена. В 1895 году награжден орденом св.Владимира 3 степени. В 1886 году покинул Японию в связи с назначением на должность преподавателя в Холмскую духовную семинарию. 4 декабря 1887 года назначен инспектором той же семинарии и возведен в сан архимандрита. 20 декабря того же года в г. Санкт-Петербурге хиротонисан во епископа Алеутского и Аляскинского, 8 июня 1891 года – во епископа Острогожского, викария Воронежской епархии, 22 декабря 1896 года – во епископа Оренбургского и Уральского. В 1899 году награжден орденом св.Анны 1 степени. 26 ноября 1903 года возведен в сан епископа Екатеринбургского и Ирбитского. В 1909 году награжден орденом св.Владимира 2 степени. 18 марта 1910 года согласно прошению уволен на покой по болезни и назначен настоятелем Московского Спасо-Андрониева монастыря. 29 июля 1910 года о.Владимиру назначена пенсия из казны по 1 тысячи рублей в год. В 1921 году Патриархом Тихоном возведен в сан архиепископа и назначен на Екатеринославскую кафедру, но на кафедру не поехал. С января по июнь 1926 года пребывал в григорианском расколе. Скончался 27 ноября 1931 года в г.Москве нищим и совершенно одиноким. Погребен при алтаре Всехсвятской церкви села Алексеевского (ныне входит в черту Москвы в районе ст. метро «Сокол») (Стр. 48) 


57. о.Гедеон - (Герасим Покровский) Родился в 1844 году в семье псаломщика  Орловской епархии. В 1869 году окончил Орловскую духовную семинарию и 13 февраля 1872 года рукоположен в священники Преображенской соборной церкви г. Болхова Орловской епархии. Овдовев, он в 1874 году поступил в число братии Мещовского монастыря Калужской епархии. 7 апреля 1875 года пострижен в монашество. В 1884 году, по окончании IV курса Киевской духовной академии удостоен степени кандидат богословия и назначен членом Японской духовной миссии. Служил преподавателем Священного писания и Нравственного богословия в Православной духовной семинарии г. Токио. В 1885 году по болезни уволен и определен в число братства Болховского Троицкого Оптина монастыря. С 27 марта 1887 года служил преподавателем Основного, Догматического и Нравственного богословия в Казанской духовной семинарии. С 30 января 1888 года определен смотрителем Холмского духовного училища. 23 августа того же года защитил диссертацию и удостоен степени магистра богословия. 1 января 1889 года возведен в сан архимандрита и 20 сентября назначен ректором Холмской духовной семинарии. 12 января 1892 года возведен в сан епископа Люблинского, викария Холмско-Варшавской епархии и награжден орденом св.Анны 2 степени. В 1894 году награжден орденом св.Владимира 3 степени. 22 декабря 1896 года уволен на покой. 6 ноября 1899 года определен епископом Прилукским, викарием Полтавской епархии, а 12 августа 1904 года – епископом Владикавказским и Моздокским. В 1905 году награжден орденом св.Анны 1 степени. 16 сентября 1908 года согласно прошению, уволен на покой по болезни, с местопребыванием на подворье Второ-Афонского Успенского монастыря в Пятигорске. 24 января 1909 года о.Гедеон переместился в Люблинский Спасо-Преображенский монастырь Полтавской епархии и с 8 июля ему назначена пенсия из казны 1 тысяча рублей в год со дня увольнения на покой. Скончался в 1922 году. (Стр. 48)


58. Всего из Русской Православной Миссии в Японии высшее богословское образование в России получили 12 японцев. Из них только трое: ректор семинарии и преподаватель двух предметов Иван Сенума (получал 60 рублей в месяц), преподаватели семинарии Арсений Ивасава и Марк Сайкайси ( получали по 30 рублей в месяц), да еще и о.Симеон Мии остались на службе в Православной Миссии. Других же, которые после обучения в России также хорошо владели русским языком, удержать на службе в миссии за такое ничтожное вознаграждение было невозможно. При надобности Японское правительство предлагало им другие места, и они уходили из семинарии на другую службу. Петр Исигами, например, стал работать переводчиком в дипломатической миссии, Даниил Кониси – в частной коммерческой фирме, Емельян Хугуции и Пантелеймон Сато – учителями в военном училище, а затем переводчиками военного министерства, Сергий Сеодзи – агентом Южно-Маньчжурской железной дороги, Андрей Кавасаки (Минамото) переводчиком в Нагасаки … Это бегство кандидатов богословских наук из миссии всегда угнетающе действовало на владыку. Он хотя и сознавал, что при возрастающей дороговизне жизни в Японии, многосемейным преподавателям невозможно прожить на те средства, которые выплачивала им миссия, но к каждому оставлению прежним питомцем миссии он относился с глубокой скорбью.

Только о. Симеон Мии, глубоко уверовав в православие, после получения в России высшего богословского образования, остался в Православной Миссии и своей надежной и верной службой постоянно радовал святителя Николая

Мицуи, или Мии Сюдзо (Митирф), в крещении Симеон (1858-1940). В 1873 г. принял православие и на следующий год поступил в только что открывшуюся в Токио православную семинарию. По ее окончании Симеон Мии выехал в Россию и поступил в Киевскую Духовную Академию, где обучался вместе с Д.М. Позднеевым. В 1884 г. он проводил лето под Киевом, в 1885 г. – в Крыму, в Бахчисарайском Успенском скиту, а в 1886 г. – в одном из Киевских монастырей. В 1887 г., со степенью магистра, он закончил Академию и перед отъездом на родину посетил Москву и Петербург, где встречался с обер-прокурором К. Победоносцевым. В сентябре того же года Cимеон Мии назначается на должность профессора Токийской духовной семинарии. В 1894 году он рукополагается и становится священником. С 1903 г. он становится настоятелем храма Пресвятой Богородицы в Киото. Во время русско-японской войны о. Симеон, по предложению святителя Николая, изъявил желание служить русским военнопленным. О его благородной  деятельности наш пленный генерал К.Н. Смирнов писал 20 апреля/3 мая 1905 года епископу Николаю буквально следующее: 

«Великое вам спасибо за то, что вы прислали сюда отца Симеона, благодаря которому мы на родном, с детства привычном нам языке выслушали 12 Евангелий и исполнили Святые Таинства исповеди и причастия… Благодаря неутомимой деятельности отца Симеона, который стал для нас родным пастырем, мы не испытываем оскудения в исполнении наших духовных треб. Эта пастырская забота отца Симеона примиряет наши души с настоящим нашим положением и утешает горечь нашего временного отчуждения от далеких наших храмов и церквей».

 За заслуги перед Церковью в 1906 году о. Симеон был возведен в сан протоиерея. В 1912 г. он служил в Токио, а в 1917 г. принял участие в работе Всероссийского Поместного собора. Умер о. Симеон в возрасте 81 года, в 1940 г.

Некоторую озабоченность в верном служении делу распространения православия святитель Николай испытывал в отношении другого подготовленного в России кандидата богословия Сенума Какутаро, или Какусобуро, в крещении Иван Акимович (1868-1936?), о котором известно следующее. Закончив семинарию в Японии, он продолжил учебу в Санкт-Петербургской Духовной академии. Во время учебы неоднократно посещал родовое имение друга и земляка святителя Николая С.А. Рачинского и некоторое время жил там. В 1898 г. И.А. Сенума назначается сначала смотрителем, а затем и ректором Православной Духовной семинарии в Токио. Как и у прочих японских кандидатов, кроме духовных интересов, у него были еще и литературно-лингвистические. Одно время Сенума подпал под обаяние «практической религии, дающей блаженство на земле» (определение толстовства самим Львом Николаевичем). Эпистолярный архив Толстого, свидетельствует, например, о том, что граф советовал Сенума заняться переводом его общественно-политических (в массе своей – пацифистских) статей. Нам неизвестны переводы Сенума толстовской публицистики, однако в архиве Льва Николаевича сохранились письма Сенума, в которых японец предварительно согласовывал с ним вопрос о переводе на японский язык «Анны Карениной». В  этих же письмах за 1902 год можно заметить и некоторые особенности характера Сенума. 

«Честь имею, - писал он Толстому, - выразить свою глубочайшую признательность за Ваше снисходительное позволение о переводе Вашего бессмертного романа «Анна Каренина». Письмо Ваше, прочитанное мною с неописуемым восторгом, равно как и Вашу подпись, я считаю за бесценный Ваш подарок и буду вечно хранить у себя как славный памятник нашей с Вами переписки».

Святитель Николай был против увлечений своих еще неокрепших подопечных произведениями отлученного от церкви графа. В его дневниках за 1901 год имеется, например, следующая запись: 

«Господи, доколе Ты терпишь поношение Твоего Истинного Евангелия? Помоги воспрянуть России, которой Ты вверил Православие! Нечистые насекомые облегли это огромное тело и сосут из него кровь – как Лев Толстой и вся эта вонючая, как клопы, интеллигенция, лакействующая пред Западом. Помоги сбросить эту нечисть!»

 Довольно скупо святитель Николай говорит о преподавательской деятельности Сенума. Кроме составленного «Практического руководства к самостоятельному изучению японского языка» (напечатано в Токио), Сенума помещал свои корреспонденции в «Московских новостях», а в 1904 г. выпустил, в связи с войной, «Японско-русский разговорник» - «для употребления на войне». Сдержанно святитель Николай оценивал и педагогические способности Ивана Акимовича: 

«Ив. Ак. Сенума – теоретик, практически рассуждать не мастер».

 Характеризуя его, Святитель Николай в своих дневниках писал: 

«Спрашивал у меня совета господин Сенума: сделаться ли ему преподавателем русского языка в одном училище, куда его приглашают. Я отсоветовал. Хотя это для него и денежный вопрос, но держится он пока на высоте бескорыстного настроения – помоги Бог ему!» «И.А. Сенума отправился на воды. Не перестает толковать, что его приглашают преподавать в какой-то новооткрываемой школе русский язык. Видно, что тянет и его последовать товарищам, изменникам своего назначения. Есть еще у него некоторая остойчивость и тяжесть, которую другая чаша весов с подкупающими деньгами не перетягивает. Но уже начинаю я сомневаться: если бы прикинули еще денег, не перетянула бы эта чашка и не перекувыркнулась бы его честность. … Не знаю, долго ли выдержит он; а, конечно, искушают и манят к измене и его».

 В 1936 году Сенума, по подозрению в шпионаже, был арестован и оказался в тюрьме. Дальнейшая его судьба неизвестна.

И, наконец, как предателя, как отступника от дела Православия святитель Николай воспринимал еще одного кандидата богословия Кониси Масутаро, в крещении Даниил Петрович (1862-1940), выпускника Токийской духовной семинарии, затем – Киевской Духовной академии и факультета философии Московского университета. В 1892 г. через философа Н.Я. Грота Кониси познакомился с графом Львом Толстым, который покорил молодого японца похвалами в адрес его образования и эрудиции в области японской и китайской культуры. Четыре года общения, до самого отъезда Даниила Петровича в Японию в 1896 году, у них прошли в обсуждениях о сильных и слабых сторонах христианства, причем параллельно Лев Николаевич не забывал помогать японцу, - издал, например, в России его книгу о Лао-цзы. Для провинциала Кониси помощь и очарование личности графа оказались слишком велики, и он, роковым образом, постепенно подпал, под влияние графа, стал сдавать свои христианские позиции. После своего возвращения в Японию он написал Толстому следующее «признание»: 

«Откровенно говоря, знакомство с Вами и наставление Ваше переменили мои взгляды на христианство. Каждый день, вспоминая о Вас, я истинно наслаждаюсь. Правда преподобный Николай меня терпеть не может за мои взгляды, но это нисколько меня не печалит. … Здесь я пишу о Вас и о Ваших взглядах на христианство и на жизнь и перевожу Ваши сочинения. Уже переведены «Два старика», «Где любовь, там и Бог», «Крейцерова соната». В настоящее время перевожу «Смерть Ивана Ильича» и «Религию и нравственность», за что называют меня, а ля Толстым».

 В ответном письме граф,  размышляя о религиозном охлаждении Кониси, писал: 

« Мне всегда было странно думать и казалось невероятным, чтобы такой умный и свободный от суеверия народ, как японцы, мог принять и поверить во все те нелепые догматы, которые составляют сущность церковного христианства, как католического, так и православного и лютеранского».

 При поддержке своего нового русского учителя,  Кониси отказался от служения в церкви и вступил на путь пропаганды «новой религии, соответствующей развитию человечества, религии Христа, но очищенной от веры и таинственности, религии практической, не обещающей будущее блаженство, но дающей блаженство на земле». Так, сам Толстой характеризовал свое учение в дневниковых записях, сделанных им 5 марта 1855 года. С горечью вспоминал святитель Николай в мае 1903 года на страницах своего дневника, сколько стоило ему и всей Японской Церкви это предательство. Отпадение Даниила Кониси от православия имело свое логическое завершение – он стал проповедником толстовства. Об этом свидетельствуют его многочисленные переводы произведений Л.Н. Толстого и книга – «Рассказы о Толстом». В истории японской литературы Кониси известен как светский ученый, публицист, профессор университета в Киото.

Независимо от причин ухода из миссии лиц с высшим богословским образованием,   в последние годы владыка Николай вынужден был воздержаться от командировки учеников семинарии в православные духовные академии России, к чему он сам относился с большим сожалением.    (Стр. 48)


59. Василий Сергеевич Ощепков родился в конце декабря 1892 г. в посёлке Александровский пост на каторжном Сахалине у арестантки - крестьянской вдовы Марии Ощепковой. В одиннадцать лет он осиротел и в 1907 г. был принят в токийскую духовную семинарию. С октября 1911 года Вася Ощепков одновременно начал обучаться в высшей школе японской борьбы «кодокан дзюдо» у Кано Дзигоро, закончив которую в апреле 1913 года, стал единственным из европейцев, заслуживших первый дан (получил право подпоясывать кимоно черным мастерским поясом). Возвратившись в Россию в 1914 г. он начал работать переводчиком в разведотделе штаба Сибирского военного округа сначала во Владивостоке, затем, с 1920 года, в Александровске-Сахалинском. В 1924 году со специальным заданием он приезжает в японский г. Кобе на острове Хонсю. После возвращения во Владивосток, в 1926 году, он начал преподавать на 6-ти месячных курсах инструкторов дзюдо, организованных Приморским губернским советом физкультуры. Через год Ощепкова переводят в Новосибирск. Там он создает несколько учебных групп по изучению приемов самозащиты: при штабе Сибирского военного округа, в школе милиции и в обществе «Динамо». В сентябре 1929 года по распоряжению Инспекции физподготовки РККА Ощепков переезжает в Москву и участвует в разработке наставления по рукопашному бою как обязательной части физподготовки воинов армии и флота, а также физкультурного комплекса ГТО. В том же году его назначают инструктором дзюдо в Центральный Дом Красной Армии и преподавателем Государственного Центрального института физической культуры. В этот период Ощепков досконально изучает национальные виды борьбы: грузинскую – чидаоба, узбекскую – кураш, азербайджанскую – гюлеш, русско-швейцарскую – борьбу на поясах, финско-французскую т.е. классическую, вольно-американскую, ушу, английский и французский бокс. Заимствуя из них некоторые элементы, он трансформирует дзюдо, создает новую по содержанию отечественную борьбу вольного стиля и в 1934 году при обществе «Крылья советов» на первой в России секции отрабатывает методику ее внедрения. Новый вид борьбы получил большую популярность. Среди его воспитанников были В.Г. Кузовлев, В.В. Сидоров, Н.М. Галковский, И.В.Васильев, Р.А.Школьников, А.А.Харлампиев и многие другие мастера. Уже в марте 1935 года по борьбе вольного стиля в Москве был проведен 1-ый чемпионат города, через три месяца - аналогичный чемпионат в Ленинграде. В 1937 году усилиями Ощепкова создается Всесоюзная федерация борьбы вольного стиля, председателем которой становится сам Ощепков. 2 октября 1937 «за шпионаж в пользу Японии» органами НКВД он был арестован, а через десять дней якобы «от приступа грудной жабы» скончался.   По слухам, 'сталинские подручные' не зная, с кем имеют дело, попробовали его пытать - и он дал свой последний бой, в котором его не смогли взять живым, как ни старались... Второй брак В.С. Ощепкова произошёл с Анной Казем-бек (ум.1962 г.). Внучка: Ксендзова Татьяна Владимировна, живёт в Москве. 
 (Стр. 52)


60. На протяжении 20 лет настоятель московского храма «Вознесения Господня» («Малое Вознесение») Гавриил Григорьевич Сретенский являлся сподвижником и помощником свт. Николая в России. Их знакомство произошло в Москве в 1870 году по рекомендации Высокопреосвященного Иннокентия (Вениаминова). (В то время Сретенский был диаконом церкви Успения на Остоженке). Ни мало не смущаясь от невнимания и равнодушия, уверенный в святости православного дела и в государственном значении миссии в Японии, о. Гавриил распространял в низших, средних и высших кругах русского общества сведения о Японии, разъяснял ее значение для России, знакомил с деятельностью православной миссии. Его статьи были настолько содержательны и рельефны, что их с любовью помещал на страницы своего «Русского вестника» Михаил Никифорович Катков, до конца своей жизни симпатизировавший Японии. Благодаря такой самоотверженной деятельности о. Гавриила различные пожертвования в Японию стали поступать не только из Москвы, а и из разных городов и уголков России.

 «Мы, благодаря Вам, Гавриил Григорьевич, стали на твердые ноги» неоднократно писал в своих письмах свт. Николай. Замечательно было отношение к миссии в Японии и Митрополита Иннокентия. Часто приглашая к себе о. Гавриила, он расспрашивал его о ходе дела, радовался успеху и не раз говорил: 

«Не привязывайтесь к приходу. Мы дадим Вам более широкое поприще, для которого и сохраните свои силы».

 За свою деятельность в качестве Московского сотрудника православной миссии в Японии о. Гавриил собрал пожертвований более 20000 рублей и до самого последнего времени оставался активным деятелем на пользу Японии. Скончался  Г.Г. Сретенский  25 марта 1890 года. (Стр. 53)


61. Сергей Александрович Рачинский (1833-1902) – друг и земляк Святителя Николая. В 20 лет блестяще заканчивает обучение на факультете естественных наук Московского Университета и уезжает на стажировку в Европу. Там раскрывается талант его поэтического творчества – он становится соавтором композитора и пианиста Ференца Листа, вместе с которым сочиняет гимн в честь Франциска Ассизского. Там же  знакомится с Дарвиным, переводит его труды и становится одним из зачинателей русского дарвинизма. В 1858 году, защитив магистерскую диссертацию «О движении высших растений», он основывает кафедру физиологии растений при Московском Университете. В 1866 году становится доктором естественных наук. В 1875 году, в один из приездов в родовое имение, пробует дать несколько уроков в Татевской сельской школе, которые определяют всю его дальнейшую судьбу. После девятилетнего профессорства С.А.Рачинский оставляет университетскую кафедру, переезжает в Татево, строит церковь и, за 11 лет до официального признания церковно-приходских школ в России, создает в этом селе школу-интернат для детей из самых бедных крестьянских семей округи. К концу ХIХ века на свои собственные деньги С.А. Рачинский построил 10 школ «с церковным уклоном», в которых в общей сложности насчитывалось до тысячи учащихся. Интересно в этом плане письмо к С. Рачинскому святителя Николая от 1899 года: 

 «Боже! Как подумаешь, что за необъятное значение имеет сельская школа! Велика и обширна Россия: шестую часть света занимает она, и на каждом клочке в 3-4 квадратных версты водятся вот такие бриллианты, какие открыты Татевской школой и отшлифованы в виде художников, священнослужителей, учителей и т.п. Будь Россия покрыта сетью школ, подобных Татевской, как заблистала бы она в мире!»


Когда святитель Николай узнал, что при участии Рачинского в Бельском уезде открывается Жизлинская сельская школа, он пожертвовал на ее постройку всю свою годовую пенсию.


Постоянной заботой С.А. Рачинского была необходимость на практике доказать, что отсутствие у народа стремления к духовной пище напрямую связано с усиливающимся пьянством. Примечательно, что еще в конце XIX века он предупреждал: «Бросается в глаза значительное усиление пьянства за последнее десятилетие (1880-е гг.). Под влиянием нового питейного устава и  экономических невзгод последних годов, значительное умножение кабаков возымело свое естественное действие. В то же время общее безденежье повлекло за собой чудовищное развитие пагубного  обычая платить за разные сельские работы не деньгами, а водкой… Следствие всего этого – ужасающее возрастание пьянства, ежегодное учащение случаев замерзания, убийств совершенно непредумышленных, в пьяных драках, наконец случаев смертельного отравления алкоголем. Радетели «трезвости» возлагают свои надежды на чайные, народные театры, гимнастические упражнения. Неужели никому не приходит на мысль, что с роковыми пороками, разъедающими самую сердцевину народной жизни, можно бороться не поверхностными развлечениями, а лишь подъемом и углублением народного духа. Не гимнастика и чай могут побороть кабак, а церковь и освященная церковью школа». 

Примененный С.А. Рачинским в созданной им в своем  Татевском имении церковно-приходской школе опыт практической педагогики был подхвачен во многих уголках центральной части России. Так, по инициативе одного из ближайших помощников  Рачинского - учителя В.А. Лебедева  и его отца -  настоятеля церкви Богоявления в с. Дровнино Можайского уезда Московской губернии в этом селе в 1880-х гг. возникло общество трезвости, численность которого быстро возрасла до 700 человек. На базе общества в Дровнино была создана сельскохозяйственная артель, приносившая местным гражданам немалый доход. Дети местной школы, преподавание в которой вели воспитанники Рачинского Ф.Терентьева и В.Васильев, получали знания в области кустарного производства. Их умение в плетении изделий из лозы, соломы, камыша достигали такого уровня, что с успехом экспонировались на Нижегородской выставке 1896 года, а в 1900 г. и на выставке в Париже. Приходится только сожалеть, что в 1930-х годах храм в с. Дровнино был закрыт и разорен.   

В 1899 г. за заслуги перед русской школой С.А. Рачинский был удостоин звания «почетного попечителя церковноприходских школ IV благочиннического округа Бельского уезда Смоленской губернии», с присвоением пожизненной премии, которую он вкладывал в строительство новых школ.

  Воспитатель  художника Николая Петровича Богданова-Бельского и духовника Царя Николая II, протоиерея Александра Петровича Васильева, друг и духовный наставник композитора Петра Ильича Чайковского, племянник поэта Евгения Абрамовича Боратынского – известный русский просветитель С.А.Рачинский был крестным отцом многих первых православных граждан Японии. Скончался 2 мая 1902 года. Похоронен в с.Татево Оленинского района Тверской области, в семи километрах от места рождения Святителя Николая. (Стр. 53)


62. Алексий (Александр Федорович Лавров-Платонов, 1829-1890) Сын священника Ярославской епархии. В 1854 году окончил Московскую духовную академию, а в 1870 возглавил ее кафедру церковного законоведения. В 1878 году пострижен в монашество и в том же году хиротонисан во епископа Можайского. С 1885 года стал епископом (затем архиепископом) Литовским и Виленским. Кроме выдающихся лекций церковного законоведения приобрел извесность  публикациями целого ряда богословских исследований. (Стр. 54)

63. Женский Страстной монастырь, основаный в XVII веке, упразднен 30 марта 1919 года. В 1937 году все монастырские постройки были снесены, а на их месте разбит сквер. В 1961 году на этой территории выстроен кинотеатр «Россия» (нынешний кино-концертнный зал «Пушкинский») и оборудованы фонтаны. Памятник А.С. Пушкину, в 1880 году был первоначально установлен с левой стороны Тверской улицы и его открытие святитель Николай наблюдал с колокольни Страстного монастыря. Настоятельницей монастыря в то время была племянница известного поэта и дипломата Федора Ивановича Тютчева – игумения Евгения (Евдокия Семеновна Озерова,1815-1890), дочь тайного советника Семена Николаевича Озерова и Анастасии Борисовны, урожденной княгини Мещерской. Первоначальное образование получила в доме своих родителей. 1 декабря 1849 года поступила в Борисо-Глебский Аносин женский монастырь. 25 апреля 1854 года святителем Филаретом, Митрополитом Московским и Коломенским в домовой его церкви Троицкого подворья поставлена игуменией. В годы ее настоятельства переделана и украшена Михаиловская церковь монастыря, приобретено много ценного, в том числе облачений, для ризницы. Устроена больница и богадельня для престарелых сестер монастыря. 28 мая 1874 года награждена золотым наперсным крестом, укршенным драгоценными камнями (возложен святителем Иннокентием, Митрополитом Московским и Коломенским). 20 февраля 1875 года назначена настоятельницей Страстного монастыря в Москве. 6 марта 1876 года награждена портретом Государыни Императрицы Марии Александровны с собственноручной подписью Ее Величества. В 1878 году открыла приют для семи сирот-болгарок, в котором они обучались рукоделию, наукам и, по достижении совершеннолетия, отпускались на родину с материальным обеспечением. Скончалась в Москве, 16 апреля 1890 года, после продолжительной и тяжелой болезни. 20 апреля, по завершении панихиды, которая происходила в соборном храме Страстного монастыря, гроб был водружен на траурный катафалк и через Тверскую заставу, Всехсвятское, Коптево, Покровское-Глебово  шествие вечером прибыло в Аносин монастырь. Погребена 21 апреля, рядом со своей бабушкой основательницей Борисо-Глебского Аносина монастыря Е.Н. Тютчевой. (Стр. 54)


64. Макарий (Парвицкий Михаил Андреевич) родился 1 октября 1835 года в селе Шапкине Ковровского уезда Владимирской губернии в семье пономаря. Вследствие переселения его родителей в Сибирь, ему пришлось обучаться в Тобольском духовном училище. В 1854 году в том же городе он окончил  духовную семинарию, в которой получил прозвание «Невский». 22 февраля 1855 года вступил в состав Алтайской духовной миссии. 16 марта 1861 года принял монашество, 19 марта рукоположен в иеромонаха и начал трудиться над устроением новой обители в далекой окраине Алтая – в Чолушманской долине вблизи Телецкого озера. Дважды, с 1864 по 1866 год и с 1867 по июль 1868 год, находился в командировке в Петербурге с целью печатания в синодальной типографии богослужебных книг, переведенных на алтайский язык, а затем, до декабря 1869 года – в Казани. 29 июля 1871 года в селе Улале архиепископом Казанским Антонием возведен в сан игумена. С 1875 года назначен помощником начальника Алтайской миссии. 29 июня 1883 года возведен в сан архимандрита, после чего назначен начальником Алтайской миссии. 12 февраля 1884 года хиротонисан во епископа Байкальского, 26 мая 1891 года определен епископом Томским и Семипалатинским, а 18 февраля 1895 года – епископом Томским и Барнаульским. С 27 октября 1895 года является почетным членом Казанской духовной академии. 6 мая 1903 года награжден бриллиантовым крестом для ношения на клобуке. 6 мая 1906 года возведен в сан архиепископа. 17 октября 1908 года, в связи с открытием Барнаульского викариатства, архиепископ Макарий переименован в архиепископа Томского и Алтайского. С 25 ноября 1912 года по 1917 год являлся митрополитом Московским и Коломенским, священно-архимандритом Свято-Троицкой Сергиевой Лавры и член Священного Синода. 25 мая 1913 года награжден панагией с драгоценными камнями. В 1913 году избран почетным членом Петербургской академии. 1 мая 1914 года награжден крестом для предношения за богослужением. 20 марта 1917 года по просьбе Московского духовенства архиепископ Макарий уволен Священным Синодом на покой. Местом его пребывания определен Николо-Угрежский монастырь. В августе 1920 года святителем Тихоном митрополиту Макарию дарован почетный пожизненный титул митрополита Алтайского. Последние годы своей жизни он был разбит параличем, но не терял способности говорить. Скончался митрополит Макарий в полной памяти 16 февраля 1926 года в пос. Котельники Московской губернии. Был погребен  около алтаря церкви монастырского приходского кладбища. В начале 1958 года, по ходатайству Святейшего Патриарха Алексия, тело архиепископа Макария было перевезено в Свято-Троицкую Сергиеву Лавру и захоронено под Успенским собором.     (Стр. 54)


65. Амвросий (Ключарев Алексей Иосифович) родился в 1820 году в семье протоиерея г. Александрова Владимирской губернии. Первоначальное образование получил в Вифанской духовной семинарии, а высшее в Московской духовной академии, которую окончил в 1844 году со степенью кандидата богословия. В 1845 году получил степень магистра богословия и назначен профессором философских наук в Вифанскую духовную семинарию преподавателем логики, психологии и латинского языка. 17 ноября 1848 года рукоположен в священника церкви Московского Рождественского девичьего монастыря, а в марте следующего года переведен в церковь Казанской Божией Матери у Калужских ворот. В 1860 году о. Алексей стал издавать собственный журнал «Душеполезное чтение», получивший широкую популярность среди духовного мира. 4 марта 1864 года возведен в сан протоиерея и был приближен к митрополиту Иннокентию, который привлек его к ближайшему участию в своем миссионерском деле и учреждению в Москве Православного Миссионерского Общества. После того, как о. Алексей овдовел, святитель Иннокентий убедил его принять иночество и высшее церковное служение в сане епископа. 7 ноября 1877 года о. Алексей был пострижен в монашество с именем Амвросий, а на следующий день возведен в сан архимандрита. 15 января 1878 года хиротонисан во епископа Можайского, второго викария Московской митрополии, а в апреле того же года перемещен викарием Дмитровским. 22 сентября 1882 года назначен епископом Харьковским и Ахтырским, где оставался до самой своей кончины. В харьковской епархии ввел единообразный церковный напев при посредстве бесплатной школы при архиерейском хоре для псаломщиков, учредил несколько крестных ходов с чудотворными иконами, на месте крушения царского поезда учредил скит, в память чудесного спасения устроил серебряный колокол на собранные от духовенства деньги на колокольне кафедрального собора, преобразовал местные епархиальные ведомости в философско-богословский журнал «Вера и разум». Был почетным членом Киевской и Казанской духовных академий. 20 марта 1886 года возведен в сан архиепископа. 6 мая 1898 года награжден бриллиантовым крестом для ношения на клобуке. Скончался 3 сентября 1901 года на архиерейской даче близ Харькова, после кратковременной тяжелой болезни, на 83 году от рождения.    (Стр. 54)


66. Новикова Ольга Алексеевна родилась в г. Москве в 1840 году Ее отец, Алексей Николаевич Киреев, принадлежал к знатному дворянскому роду, служил в гусарском полку, усмирял поляков в 1832 году, за храбрость был награжден Георгием. Ее мать, Александра Алябьева была красавицей европейской известности, ее красота вдохновляла Пушкина. И девочка, и два ее брата Николай и Александр были крестниками Императора Николая I. Юные годы прошли в атмосфере экзальтированной любви к России. В их доме  часто собирались славянофилы, Аксаков и Хомяков были близкими друзьями Киреевых. Воспитывалась гувернантками. К 10 годам свободно говорила по-французски, по-немецки и английски. Она всегда была близка к российской власти. Царь приезжал к ним в дом как близкий друг в минуты радости и скорби. В дальнейшем ей были доступны и Александр II и Александр III. В 25 лет она вышла замуж за Ивана Петровича Новикова, полковника, позже генерала. Он был вдвое старше ее и умер намного раньше.Брат мужа Евгений Петрович был послом России в Вене и через него Новикова легко и свободно вошла в европейский бомонд. Среди ее друзей были не только обер-прокурор Синода Победоносцев и канцлер Горчаков,  музыканты Рубинштейны и актеры, но и ректор Дерптского университета граф Кайзерлинг (личный друг Бисмарка, философ по профессии), и английский посол в России лорд Непир (в последствии губернатор Мадраса), и известный физик Тиндаль, и автор «Истории Крымской войны» лорд Кинглек, и Премьер-министр Британии Вильям Эварт Гладстон, и наследный принц Греции Константин. Она будила в мужчинах самые высокие и самые серьезные чувства. Никаких случайных и кратковременных связей. Интеллектуальное сотворчество, полная откровенность, искренность. В дни Болгарского волнения, близко знакомая «с той и другой стороной политической шахматной доски», она делала все, чтобы англичане могли избежать ненужных ошибок в отношении России. Лидер консервативной партии Великобритании Дизраэли в то время писал:

 «Я называю госпожу Новикову членом английского парламента от России»,

 а русофоб из нижней палаты Ашмед-Вартлет в своей речи произнес:

 «Новикова усилила Россию в 1876-1878 годах более, чем мог бы сделать корпус из ста тысяч солдат».

 О Новиковой, не гнавшейся за суетной славой, вспомнили только в 1907 году, после того как Россия и Англия впервые официально заключили дружественный союз. Известный литератор Стэнд  опубликовал по этому случаю:

«Это было бы невозможно без пионеров, которые во время бурь заложили в нравственное сознание наших наций основы дружелюбия. Настоящая заслуга не министров иностранных дел, а госпожи Новиковой и Гладстона, которые 30 лет назад стояли плечом к плечу, работали мужественно и честно, чтобы побороть предубеждения двух стран. Госпожа Новикова без всякого политического или дипломатического положения была в состоянии пылом своего женского энтузиазма и своим острым умом сделать больше, чем граф Шувалов, для предотвращения войны». 

Старость Новиковой совпала с годами революции и разрухи. Дальнейший ее жизненный путь до настоящего времени остается загадкой.     (Стр. 55)


67. Грот Яков Карлович (15 декабря 1812 – 24 мая 1893) В 1832 г. окончил Царскосельский лицей и поступил на службу в канцелярию комитета министров под непосредственное руководство барона М.А. Корфа. Когда последний в 1835 г. был назначен государственным секретарем, Грот заменил его и стал начальником канцелярии. В 1837 г. он окончил перевод «Мазепа» Байрона, и, благодаря отличному знанию шведского языка, стал печатать статьи по истории скандинавского севера. В 1840 г. назначен профессором кафедры русского языка и словесности при Гельсингфорсском университете. В 1846-1847 гг. выпустил подробный шведско-русский словарь. С 1852 по 1862 гг. Грот возглавлял кафедру словесности при Александровском лицее. В этот же период Грот преподавал русский емецкий языки, а также историю и географию Великому Князю Николаю Александровичу и его брату, будущему Императору Александру III. Через три года Грот был избран адъюнктом по отделению русского языка и словесности Академии Наук, в которой с 1858 г. состоял ординарным академиком, с 1884 г. – председателем, а с 1889 г. – вице-президентом Академии Наук. С 60-х годов серьезно занялся изучением целого ряда писателей и видных деятелей прошлого: Ломоносова, Державина, Карамзина, Пушкина, Крылова, Плетнева, Жуковского и Екатерины II. 

(Стр. 55)


68. Мещерский Николай Петрович (1824-1901), князь, гофмейстер, попечитель Московского учебного округа (1874-1885), предводитель московского дворянства, член Совета Миссионерского общества. (Стр. 55)


69. Князь Долгоруков Владимир Андреевич, генерал-адъютант, генерал от кавалерии, Московский генерал-губернатор. Родился 3 июля 1810 году и получил воспитание в школе гвардейских подпрапорщиков и кавалерийских юнкеров (Николаевское кавалерийское училище). В 1828 году поступил на службу, на правах вольноопределяющегося, унтер офицером лейб-гвардии в конный полк и в 1829 году был произведен в корнеты. В 1831 году принял участие в польской кампании, за что был награжден орденом св. Анны с бантом (знак отличия за военные заслуги 4-ой степени и серебряная медаль за взятие Варшавы). В январе 1833 года корнет Долгоруков назначается адъютантом к военному министру, генерал-адъютанту князю Чернышеву и 28 января производится в поручики. В 1836 году командирован на Кавказ и находясь в отряде генерал-лейтенанта Вельяминова участвовал в экспедиции за Кубань. В мае 1837 года произведен в штабс-ротмистры. В сентябре 1838 года, по возвращении с Кавказа, откомандирован в Мюнхен для представления баварскому королю образцов употребляемого в Российских войсках огнестрельного и холодного оружия, за что был награжден орденом Баварской короны. В марте 1841 года произведен в ротмистры и командирован в Тамбовскую, Пензенскую, Симбирскую, Казанскую, Нижегородскую и Ярославскую губернии для сбора сведений об урожае. В декабре 1844 года произведен в полковники и зачислен по особым поручениям к военному министру, генерал-адъютанту Чернышеву. В январе 1847 года назначен вице-директором провиантского департамента, а в апреле того же года флигель-адъютантом к Его Императорскому Величеству. В начале 1848 года произведен в генерал-провиантмейстеры военного министерства, а в ноябре – в генерал-майоры с назначением в свиту Его Императорского Величества. С 17 апреля 1855 года произведен в генерал-адъютанты и в 1856 году – в генерал-лейтенанты. В том же году становится членом военного совета. 30 августа 1856 года получает пост генерал-губернатора с одновременным исполнением обязанностей члена военного совета и генерал-адъютанта Его Императорского Величества. Благодаря своей доброте и отзывчивости пользовался огромной популярностью среди местного населения. В 1866 году дополнительно избран почетным мировым судьей Звенигородского уезда Московского губернии. В мае 1867 года произведен в генералы от кавалерии. В 1868 году определением Правительствующего Сената дополнительно утвержден мировым судьей по Смоленскому уезду. В 1874 году пожалован орденом св. Андрея Первозванного, а в июне 1875 года присвоено звание почетного гражданина г. Москвы. В том же году Государь Высочайше соизволил присвоить генерал-губернатору г. Москвы звания почетного гражданина городов Вереи, Звенигорода, Дмитрова, Бронниц, Рузы, Коломны, Волоколамска, Вознесенска, Подольска и Павловского Посада. В период 1877 1878 гг. собрал полтора миллиона рублей на нужды Красного Креста и два миллиона на организацию добровольного флота. В апреле 1879 года он зачислен в списки лейб-гвардии конного полка. В 1881 году назначен членом Государственного Совета. В 1882 году зачислен в войсковое сословие Астраханского казачьего войска со званием почетного казака. Одновременно с этим он был председателем попечительного совета заведений общественного призрения в Москве и попечителем Практической Академии Коммерческих Наук. 26 февраля 1891 года в связи с болезнью уволен с должности генерал-губернатора и отправлен для лечения за границу. Скончался  в Париже 20 июня 1891 года, на 81 году от рождения. (Стр. 55)


70. На этом же заседании  выступал и Ф.М. Достоевский. Как известно, в этой речи, произнесенной писателем за пол года до своей смерти и ставшей его духовным завещанием, утверждается мысль о всечеловеческой миссии России в духе православной соборности. Подробнее об этом см. в статье Кэнноскэ Накамуры «Достоевский и Николай Японский» в ноябрьско-декабрьском выпуске «Вопросов литературы» за 1990 год.

 (Стр. 55) 


71. В этом монастыре с марта 1881 года по март 1883 года воспитывалась первая и едва ли не единственная православная художница Японии Рин Ямасита (1857-1939), автор иконы «Воскресение», которую японская православная церковь подарила русскому цесаревичу Николаю (будущему царю Николаю II), когда он посетил Японию в 1891 году. (Стр. 56)


72. Храм Вознесения «Малого» возник, предположительно как центр слободы новгородцев и устюжан и впервые упоминается в летописях 1548 года. В описании пожара 1629 года церковь представлена как деревянная, а грамота на возведение каменного храма датируется 1634 годом. В переписной книге церквей Белого города за 1657 год есть сведения о том, что храм Вознесения на Никитской улице («Малого») в это время был уже каменный. Церковь сильно пострадала в 1737 году во время большого московского пожара, но уже к 1739 году была вновь восстановлена. Тогда же к ней пристроили небольшой северный придел Иоанна Предтечи. К 1764 году верхи здания так обветшали, что их пришлось разобрать и возвести над четвериком существующий ныне восьмерик с граненым покрытием и главкой. В приходе этой церкви во 2-ой части в Белом городе в начале XVIII века земля принадлежала князьям Прозоровским, затем перешла к князьям Долгоруковым. В мае 1766 года у князя Николая Долгорукова этот участок купила Екатерина Романовна Дашкова. В настоящее время на этом участке располагается Московская Консерватория. По словам современных исследователей, «двухярусная шатровая колокольня церкви «Вознесения Христова» («Малого Вознесения») представляет собой уникальное явление в московской архитектуре. Ее отличает выразительность силуэта и, главное, размещение слухов – резонаторов в тимпанах кокошников над арками звона, а не в гранях шатра, как у большинства подобных колоколен». Упоминание о «хорошей колокольнице» «у Вознесения» «за Неглинною на Никитской улице» можем найти в летописи 1548 года. (Стр. 56)
